






























































BOSNA I HERCEGOVINA
VIJECE MINISTARA

Generalno tajniitvo

Broj: 05-50-l -15 I l-lll2
Sarajevo, I 8.3.201 3. godine

PARLAMENTARNA SKUPSTINA
BOSNE I HERCEGOVINE
- Zastupniiki dom -

SARAJEVO

Kako je u
komunikacija i
zastupnici.

/1.0 t /o/)

:.
i

ot -Q-/-lf 'r/f/3

PREDMET: Obavijest

Y ez a: VaS akt broj: 0l/a-50-l-15-4ll13 od 4.2.2013. godine
i naS akt broj: 05-50-l-l51Il12 od7.3.2013. godine

Va5im aktom, gornje oznake i datuma, zatraLili ste od Vije6a ministara Bosne

i Hercegovine odgovor na pitanje koje je zastupnica Du5anka Majkii postavila na 41.

sjednici Zastupnidkog doma Parlamentarne skup5tine Bosne i Hercegovine odrZanoj

31.1.2013. godine, a odnosi se na jedan broj pitanja za koje zastupnica navodi da nije
dobila odgovor.

S tim u vezi, napominjemo da je Generalno tajni5tvo Vijeda ministara Bosne i
Hercegovine, aktom gornje oznake i datuma, na pitanje zastupnice DuSanke Majki6
postavljeno na 26. sjednici Zastupnidkog doma odrLanoi 17.04.2012. godine,

dostavilo odgovore Ministarstva sigumosti, Ministarstva financija i ttezota,

Ministarstva vanjskih poslova, Ministarstva civilnih polsova, Ministarstva pravde,

Ministarstva za ljudskaprava i izbjeglice i Ministarstva obrane.

meduvremenu Generalno tjaniStvo zaprimilo i odgovor Ministarstva
prometa, to vam isti prosljedujemo radi njegovog dostavljanja

GENERA
S poStovanjem,
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BOSNA I HERCEGOVINA
VIJECE MINISTARA
Generalno tajni5tvo

Predmet: Prijedlog odgovora na poslanidko pitanje, odgovor, dostavlja se

U prilogu Vam dostavljamo prijedlog odgovora na poslanidko pitanje Du5anke Majki6,

postavljeno na26. sjednici Predstavnidkog doma Parlamentame skup5tine Bosne i Hercegovine

odrZane 19.04.2012. godine.

Molimo da navedeni prijedlog uvrstite u dnevni red naredne sjednice Vije6a ministara Bosne i

Herce govine, radi utwdivanj a prij edlo ga odgovora.

Elekhonsku formu ovog materijala, u pdf formatu, dostavljamo na e-mail adresu:

S po5tovanjem,

Prilog:

- Prijedloga odgovora na poslanidko pitanje

Dostavljeno:

- 23 x naslovu,

- 01,02,03,

- a/a.

Trg Bosne i Hercegovine l/IV, 71000 Sarajevo, tel: +387 33 284 750, fax: +387 33 284 751

Tpr Bocxe u Xepueroarne 1/IV, ?1000 Capajero, ren: +387 33 284 750, Qakc: +387 33 284 751
http ://www. mkt. gov.ba



BOSNA I HERCEGOVINA
VIJECE MINISTARA

Broj:
Sarajevo,

DuSanka Majki6, poslanik
Hercegovine, na 26. sjednici

Prijedlog

u Predstavnidkom domu Parlamentarne skupStine Bosne i
Predstavnidkog doma, odrZanoj 19.04.2012. godine, postavila

je slijedeie poslanidko pitanje:

Du5anka Majki6:

Analiza efiknsnosti radq i ocjena opravdanosti postojanja upravnih organizocija u stastavu
ministarstava i samostalnih upravnih organizacija za koje su resorno nadleini, sa

prijedlogom mjera za realizaciju?

Na postavljeno poslanidko pitanje, Vijede ministara Bosne i Hercegovine, u smislu Elana37.
Zakona o vijedu ministara Bosne i Hercegovine ("SluZbenik glasnik BiH", broj 30i03 i
42103), na _sjednici odrZanoj godine, utvrdilo je slijede6e:

ODGOVOR

Direkcija za civilno vazduhoplovstvo Bosne i Hercegovine (BHDCA) je ustanovljena u
okviru Ministarstva komunikacija i transporta Bosne i Hercegovine, a njena organizacija i
upravljanje, nadleZnosti i odgovornosti, regulisani su Zakonom o vazduhoplovstvu BiH
("SluZbeni glasnik BiH", broj 39109) i Pravilnikom o izmjenama i dopunama pravilnika o

unutra5njoj organizaciji Ministarstva komunikacija i prometa BiH.

BHDCA kao organ nadleZan i odgovoran za obavljanje funkcije regulatora i nadzora u
oblasti civilnog vazduhoplovstva i kontroli letenja, osnovana je 1997. godine sa ciljem da
odgovori obavezama Bosne i Hercegovine kao drlave dlanice Medunarodne organizacije
civilnog vazduhoplovstva (ICAO) i potpisnice iika5ke konvencije. IJz to, Bosna i
Hercegovina je dlan Evropske konferencije civilnog vazduhoplovstva (ECAC), Ewopske
organzacije za bezbjednost vazdu5ne navigacije (EUROCONTROL-a) i ima status
posmatrada u radu Ewopske agencije zabezbjednost u vazduhoplovstvu (EASA).



BiH je ratifikovala Sporazum o uspostavi Zajednidke vazduhoplovne oblasti (ECAA) i
potpisala radni aranZman sa EASA dime je prihvatila obavezu primjene propisa Ewopske
unije u oblasti civilnog vazduhoplovstva.

BHDCA je jedini vazduhoplovni regulator u BiH, nadleZan za sigurnost, bezbjednost i
efikasnost vazdu5nog saobra6aja, standardizaciju vazduhoplovnih propisa, te za5titu Zivotne
sredine od njegovog Stetnog uticaja. S tim u vezi, frrnkcija BHDCA se odnosi na donoSenje i
usagla5avanje, te dosljednu primjenu vazduhoplovnih propisa u svim oblastima civilnog
vazduhoplovstva u skladu sa doma6im zakonodavstvom i standardima ICAO-a, EASA-e
EUROCONTROL-a.

U skladu sa navedenim, BHDCA izdaje dozvole, odobrenja, potwde, sertifikate za
vazduhoplove, vazduhoplovno osoblje, Skole i Skolske centre za obuku vazduhoplovnog
osoblja, aerodrome i letjeli5t4 pruZaoce usluga u vazduSnoj plovidbi, vazduSnim
operaterima itd.

BHDCA takode vrSi kontrolu primjene vazduhoplormih propisaktoz sprovodenje nadzora s

ciljem odrZavanja i pove6avanja nivoa bezbjednosti vazdu5ne plovidbe, B u skladu sa
sporazumom izmedu EASA i BHDCA sprovodi i inspekciju stranih vazduhoplova na
platformama doma6ih aerodroma.

BiH, kao i ostale drtave dlanice ICAO podlijeZu periodidnim ICAO auditima u okviru
Univerzalnog programa revizije nadzoru bezbjednosti letenja, koji obuhvataju redovnu i
sistematidnu reviziju bezbjednosti letenja i vazduhoplovne bezbjednosti. Prema finalnom
izvje5taju ICAO-a o provedenoj reviziji BiH u 201I. godini, procenat uskladenosti sa
medunarodnim standardima i preporudenom praksom u oblasti civilnog vazduhoplovstva u
BiH je 67,66yo Sto je medu vode6im reztltatima u regionu (drugi rcztl/rtat iza Hrvatske),
odnosno 9%bolje u odnosu na svjetski prosjek od posmatranih 180 zemalja svijeta.

U skladu sa ECAA sportvumom BiH je prihvatila obavezu uskladivanja sa regulatornim
zahtjevima EU i nadzor nad tim procesom od strane Ewopske komisije. Do sada je na putu
evropskih integracija BHDCA transponovala 35 EU propisa i na taj nadin obezbijedila
pozitivne izvje5taje Evropske komisije u kojim je jasno naznadeno da je BiH napravila
ogroman napredak u ovoj oblasti. U njima je istaknuto da je BiH vode6a zemljau okruZenju
u transpoziciji evropskih regulativa iz oblasti vazdu5nog saobra6aja. Krajem 2011. godine
EASA je informisala vazduhoplovne vlasti zemalja dlanica EU i potpisnice ECAA
sporazuma da je BHDCA ispunila sve uslove ove Agencrje koji se odnose na izdavanje
licenci vazduhoplovnom letadkom osoblju, dime su licence BHDCA u ovoj oblasti postale
prizrrate u zemljama EU.

Ocjene medunarodnih tijela nadleZnih za oblast civilnog vazduhoplovstva o radu BHDCA
najmjerodavniji su pokazatelj opravdanosti postojanja BHDCA kao jedinog regulatora i
institucije koja provodinadzot u oblasti civilnog vazduhoplovstva u BiH.

Regulatorni odbor ieljeznica BiH 60Z Biry je upravna oryanizacija u sastavu
Ministarstva komunikacija i prometa BiH, osnovana Zakonom o Leljezncama BiH koji je
donesen 2005. godine.

Zakonodavna uloga ROZSiH-a je vodenje raduna o provodenju Direktiva Ewopske Unije u
Bosni i Hercegovini u oblasti Leljeznickog saobra6aj a, izdavarrje dozvola, licenci, poWrda o



bezbjednosti, dono5enje Instrukcija o bezbjednosti, tehnidkih specifikacija interoperabilnosti
i drugih pravilnika za oblast Zeljeznca.

A) Ugovorom o kreditnom aranZmanu zaLeljeznce izmedu EBRD-a i BiH definisani su
zadaci ROZgiH-a koji su morali biti operativni da bi se dobio ovaj kredit. Zadaci su
od strane nOZgiH-a zawseni i kredit je realizovan. Kompanije do danas nisu
zaw5ile zadatke preuzete po ovom kreditu.

B) Adendumom o rtvumijevanju iz Tirane preuzete su obaveze prenosa EU Direktiva
na nivo Bosne i Hercegovine po takozvanim paketima EU Direktiva.
a) I Paket EU Direktiva - Restruktuiranje Leljeznrca na operatere i menadZere
infrastrukhre EU 199141440 izvr5en prenos,
b) II paket EU direktiva - Tehnidke specifikacije interoperabilnosti EU 2008157
izw5en prenos (kontinuirano se vr5i uskladivanj e Leljennckog seklora),
c) III paket EU direktiva - Licenciranje maSinovoda i izwinog osoblja u toku je
prenos 2008159,
d) fV i posljednji paket EU direktiva koji je stupio na snagu Licenciranje subjekata
za odr1avanje teretnih vagona prenos u toku zaw5ne faze (rok od strane EU
0l.06.20l3.godine).
ROZBiH je jedino legitimno imenovano tijelo u jugoistodnoj Evropi, koje je
spremno da licencira subjekt za odrlavanje teretnih vagona Sto je konstatovano na
sastanku ERA (Ewopske Zeljeznidke agencrje) u Beogradu gdje su prisustvovali
regulatori iz BiH, Hrvatske, Srbije, Makedonije, Crne Gore i Albanije (dana 09. i
l0.I0.2012.godine),
- Uspostavljen je Nacionalni registar vozila koji ima za cilj kvalitetnije kori5tenje
terebrih kola i nesmetano odvijanje medunarodnog Leljenrickog saobra6aja EU
( rok 01.01.2013) (II paket),
Donesena je Instrukcija o bezbjednosti Zeljeznidkog saobradaja u BiH (II paket).
Doneseno je niz Pravilnika kojima se preuzimaju obavezuju6i EU akti kao Sto su
Uredbe i Odluke (II paket).

c) osNovNr PRAVNI AKT - UGOVOR O PRTDRUZWANiU
Osnovni zahtjev ovog Ugovora je slobodan nediskriminirajudi pristup Zeljeznidkoj
infrastrukturi u BiH, a ostvaruje se putem nezavisnog tijela, nezavisnog od
menadZera infrastrukture i operatora.
U BiH imamo dva operatora i dva menadZera infrastrukture (ZFBIH i ZnS na nivou
entiteta) i ROZBiH kao nezavisno tiielo na nivou drlave.
ROZBiH ima zakonsku obavezu di izraduje godi5nji izje5taj za Ze\jezmdki sektor u
BiH (taj izvje5taj se posljednjih 6 godina ina&$e i dostavlja nadleZnim tijelima
Entiteta i BiH. ROZBIH takode ima i obavezu da izvje5tava i o eventualnim
te5kodama u provodenjuZakona o Leljeznurma u BiH, kojih do sad nije bilo.
ROZBiH je u zaw5noj fazi dono5enja viSe od 30 Pravilnika koji su uskladeni sa EU i
isti uvaZavaju specifidnosti Bosne i Hercegovine, te 6e se primjenjivati na ditav
sistem Leljenicau Bosni i Hercegovini.
ROZBiH je svojim aktima stvorio preduslov za slobodan nediskriminiraju6i pristup
infrastrukturi, te je omogu6io licenciranje doma6ih operater4 kako bi se isti
pripremili za konkurentan slobodan pristup drugim slobodnim trZi5tima i
konkurentnom opstanku na domaiem trZi5tu.

G) Prvo popunjavanje sistematizacije ROZBiH-a
Od oktobra 2006. godine do danas stvorena
zadovolj av a EU zahtj evima.

D)

E)

F)

izw5eno je 01.08.2008. godine.
je institucija koja u potpunosti



Uloga I znataj ROZ-a potvrduje i donacija EU preko IPA fondova u iznosu oko 2
miliona evrazaizgradnju poslovne zgrade za potrebe ROZBiH-a u Doboju.

H) Ova UO je izdala dozvole za bezbledno kori5tenje vi5e stotina teretnih vagona,

dozvole za kori5tenje putnidkih Talgo gamitura, manevarskih lokomotiv1 donole za

tnedaje i dijelove za Leljeznicku infrastrukturu. U zavr5noj fazije i postupak za

izdavarle dozvole za rJpravitelja infrastrukture za Zeljeznice Federacije BiH i
L i c enc e za Op er ater a za Zelj ezni c e Repub like S rp ske.

D lzdatz su odredena Uputstva i ustanovljena Jedinica za bezbjedonosne istrage u
Zelj eznidkom sistemu BiH.

J) Izw5en je prenos EU direktivazaprevoz opasnihmaterija zaLeljez.ndki sistem BiH
(propis ima 1030 stranica).

K) ROZBiH ima svoje predstavnike, kao stalne dlanove tehnidke eksperte tehnidke
komisije OTIF organizacije diju je COTIF Konvenciju Bosna i Hercegovina
ratifikovala sa svim njenim dijelovima.

U predhodnoj analizi iznesene su ve6e aktivnosti UO ROZBiH u sastavu MKTBiH koje su

izvr5ene u skladu sa zadatim rokovima. U ovoj UO radi 11 stalno zaposlenih i 5 povremeno.
Inade po sistematizaciji ima 17 zaposlenih, iako bi u odnosu na zakon i EU direktive taj broj
trebaobiti ve6i. U ouoi ktuttoi analizi, nije izneSeno sve Sto je uradeno u UO ROZBIH, ali
nisu dati ni parametri za utvrdivanje efikasnosti rada, stoga se popis i opis izwSenih
aktivnosti koristi kao analiza efikasnosti rada. Kako nije bilo Zalbi ni primjedbi ni sa koje
strane bilo od korisnika usluge, bilo od nalogodavaca i kako su svi su zahtjevi izvr5eni,
smatramo da je ova UO u proteklom periodu efikasno radila. Ocjena opravdanosti proizilazi
iz predhodno iznesene dinjenice da je nizom dokumenata ova UO morala biti uspostavljena.
Opravdanost postojanja ove UO se ogleda u dva segmenta (segmentom akata koji je
ustanovljavaju i segmentom obima i kvaliteta izvr5enog rada). UO ROZ BiH mora postojati
po Zakonu koji je usvojila Parlamentama skupStina BiH. Ugovorom o PridruZivanju takode
mora postojati ista, koja je uspostavljenarz pomo6 EU strudnjaka, sa Sto manjim brojem
zaposlenika uvaZavaju6i velidinu drLave. S obzirom na izvr5enje obima posla koji je uradila
ova UO dini nam se neupitnim njeno postojanje.
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PARLAMENTARNA SKUPSTINA
BOSNE I HERCEGOVINE

- Zastupniiki dom -

SARAJEVO

2 7 -03- 2013

PREDMET: Obavijest

Y e z a: VaS akt broj: 01/a-50-l-15-41113 od 4.2.2013. godine i
na5 akt broj: 05-50-l-1511112 od7.3.2013. godine

Vaiim aktom, gornje oznake i datuma, zatrallli ste od Vijeda ministara Bosne

i Hercegovine odgovor na pitanje koje je zastupnica Du5anka Majkii postavila na 41.

sjednici Zastupnidkog doma Parlamentarne skup5tine Bosne i Hercegovine odrZanoj

31.1.2013. godine, a odnosi se na jedan broj pitanja zakoje zastupnica navodi da nije
dobila odgovor.

S tim u svezi, Generalno tajni5tvo Vijeia ministara Bosne i Hercegovine se u

svom dopisu, gornje oznake i datuma, oditovalo o svim pitanjima koja je zastupnica
DuSanka Majki6 postavila na navedenim sjednicama Zastupnidkog doma.

Ved smo ranije ukazali da jedan broj pitanja zastupnice Du5anke Majkid nije
zaprimljen u Generalnom tajniStvu Vijeca ministara, vei su izravno dostavljena

odredenim ministarstvima, pa je tako pitanje postavljeno na29. sjednici Zastupnidkog

doma upuieno Ministarstvu vanjskih poslova, kako se to navodi u va5em dopisu.

Suglasno navedenom, Generalno tajniStvo je vaS dopis dostavilo navedenom

ministarstvu, kako bi Zurno odgovorili na pitanje.
Medutim, od Ministarstva vanjskih poslova obavjeSteni smo da nisu zaprimili

predmetno pitanje, radi dega Ministarstvo nije moglo pripremiti odgovor. (Dopis

Ministarstva vanjskih poslova u prilogu)
Istodobno vas obavje5tavamo da je Vije6e ministara, na 42. sjednici, odrZanoj

13.3.2013. godine, na pitanje koje ste uputili Ministarstvu komunikcija i prometa, a

koje je zastupnica Du5anka Majkii postavila na 40 sjednici Zastupnidkog doma,

utvrdilo Odgovor, a Generalno tajniStvo Vijeca min_istara je u privitku dopisa broj: 05-

50-I-732113 od 15.3.2013. godine, isti dostavifo u.
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BOSNA I IIERCEGOVINA
Ministarstvo vanjskih poslova

No: 1 0/2- 1 -50-2-890 0-3 | L3
Sarajevo 20. oZujka 2013. godine

VIJECE MINISTAM BOSNE I HERCEGOVINE
Generalno tajni5tvo
Fax: 282-633

(FAX) +387 33 221 Lr6 P. 001/001

EOCHA U XEPIIETOBI4II,A
MuHncrapcrBo trnocrpaHnx nocJloBa
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Predmet: Odgovor na poslanidko pitanje sa 29. zasjedanja PSBiH od 07. tipnja
2012.'godine. (veza vai dokument No: 05-50-1 -1511-1/12 od 05.
oiujka 2013. godine i dokument No: 05-50-1-1511-1/12 od 15. oZujka
2013. Godine i nai dokument No:10-50-2-8900-2/13 od 12. oiujka
2013. godine.)

Temetjem vaiih dokumenta, datum i broj gornji, kao i naSeg dokumenta daturn i
broj gornji, opetovano vas informiramo da Ministarstvo vanjskih poslova nije
primito pomenuto pitanje zastupnice gde. Duianke Majkii, koje je postavljeno na
29. zasiedanju PD PSBiH 07. tipnja 20'lZ. godine, niti od VM BiH niti od pSBiH.

U svezi sa gore navedenim MVP BiH nije u moguinosti dati odgovor na dokument
koji nije primio, poradi toga molimo vas da o tome informirate zastupnicu gdu.
Duianku Majkii.

S poitovanjem,

Musah 2, Sarajcvo, Tc!: ( 33) 281-t00, ['rx: (+397 33) 227-tS6 - iVtyi
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